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DE FISCHER ÁkOos 
ügyvéd. 

A községek reformja. 
Hieronymi K. belügyminiszter erdélyi 

utjában nemcsak a nemzetiségi kérdéssel 

foglalkozott, hanem a kormány nézeteként 

mint egyik legközelebbi teendőit: a községi 

rendtartást, a községek szervezetének sza- 

bályozását jelölte meg. 

A magyar községek jelenlegi szervezete 

nem nagyon régi, csak a rendi alkotmány 

eltörlésétől számitható. 

Maga a községi élet, a gazdasági, kul- 

turális és községi feladatok elvégzése nem 

nagyon kivánná a reformot a falvakban, vagy 

a kisebb mezővárosokban. De 1867 óta any- 

nyira megszaporodtak a községben elvég- 

zendő állami feladatok, gondok, hogy a mai 

szervezettel azt helyesen elvégezni egyene- 

sen képtelenség. 

A mai községi jegyzőnek száz keze, 

Argus-szeme legyen, hogy mindent elvégez- 

hessen. 

ÉÚvenkint állandó baja van az ujoncz- 

állitással, a katonaszökevények nyilvántar- 

tásával, a népfölkelők összeirásával és nyil- 

vántartással. Az adó kivetése és behajtása 

dolgában kell munkálkodni vagyoni felelős- 

ség terhe mellett. Végre kell hajtani az 

egészségügyi rendeleteket s intézkedéseket. 

Ügyelni kell a népoktatási, szóval az isko- 

lai dolgokra. A miniszter, alispán, szolgabiró, 

főorvos, mind a jegyzőhöz fordul. A közbiz- 

tonság és rend fentartása is az ő vállát ter- 

heli; a község utaira és gazdasági ügyeire 

őrködnie kell. 

Mindezt egy személytől kivánja a tör- 

vény. Ha derekasan végzi, nincs elég elis- 

merés, legalább is erkölcsi elismerés, nincs 

előmenetel. A jegyző marad a falu pennája, 

egyéb semmi. Ha rosszul végzi, fegyelmi 

vizsgálat alá fogják, elcsapják. 

Bátran kimondhatjuk, hogy tisztán és 

egyedül a jegyző becsületén, eszén s mun- 

kásságán mulik a falu dolga. Az előljáróság 

irni-olvasni alig tudó egyszerü emberekből 

áll és még akkor hagyján, ha fontoskodá- 

sukkal a jegyzőt nem akadályozzák dolgai- 

ban. De nagyon sok helyt csak hátráltatják 

a közigazgatást és pedig minden felelősség 

nélkül. 

Ha egyszer az állami feladatok, mint a 

katona-adó, közrendészeti, közegészségi, ma- 

gasabb kulturális ügyek helyes ellátása csak 

a véletlenen, egy emberen mulik : akkor ez 

nem maradhat igy, mert az állami közigaz- 

gatás folytonossága, egyöntetüsége és sza- 

batossága van veszélyeztetve a legnagyobb 

mértékben. 

Szó sincs róla, hogy a községek auto- 

nomiáját valaki csorbitani akarná. Ez nem- 

csak szükségtelen, hanem egyenesen káros 

lenne. A mi a községeknek puszta belső 

ügyeit illeti, ezeket végezze maga a község 

ugy, a hogy akarja: ugy, a hogy eddig, sőt 

még szélesebb határok között, s a felsőbb 

hatóságokat csak az ellenőrzési jog illesse 

De az állami magasabb feladatokat ál- 

lami, a felsőbb hatóságok által fegyelmileg 

felelősségre vonható közegek intézzék, a kik 

e tekintetben a kormány utasitásait és ren- 

deleteit feltétlenül teljesiteni kötelesek. Őket 

pedig a felsőbb hatóságok tulkapásai elle- 

nében megvédi a fegyelmi törvény, a szol- 

gálati pragmatika. 

A reformot ilyen értelemben mindenki 

csak helyeselheti. Maguk a legérdekelteb- 

bek: a községi és körjegyzők mellette nyi- 

atkoztak, de mellette van mindenki, a ki a 

mai nagyon sok helyt visszás állapotokért 

a felelősséget tovább viselni nem akarja. 

A községi élet is csak ugy pezsdülhet 

fel, mert a mennyire lehetséges, külön vá- 

lasztván az állandó közigazgatástól a köz- 

ségi közigazgatást, ennek közegei csupán a 

községi ügyeknek fognak élni, munkásságu- 

kat annak szentelik és a községi élet fel 

fog virágozni. 

Talán nem mondunk ujat, hogy a kor- 

mány e munkában is magára lesz hagyatva. 

A szélső balpárt az autonomia megcsorbitá- 

sától fog tartani és ezért egész erejével el- 

lenezni fogja a reformot, pedig az autono- 

mia és az állami adminisztráczió igen szé- 

pen megférnek egymás mellett. A nemzeti 

párt pedig - élén gróf Apponyi Alberttel 

– kormánybuktatási politikából megint ki- 

térni igyekszik, a kérdés elől ki fog bujni, 

hogy a szélső-ballal kezet fogva, a Wekerle- 

kormányt megbuktassa és az ügyek vezeté- 

sét átvehesse. 

Mindez nem riasztja el a szabadelvü 

kormányt. Ne is riaszsza. A ezél nagy és ma- 

gasztos. A párt erős és hatalmas. A lefolyt 

harczok megaczélozták erejét. Kitünt, hogy 

a jónak jobb barátai a szabadelvü képvise- 

lők, mint a hatalmon-maradásnak. Átérzik 

azt a magasabb és magasztos hivatást, hogy 

Magyarország konszolidácziója, jövője köve- 

TÁROZA, 
Egy mennybeli utazásom. 

L 
A deczember hónap mindenesetre aránylag 

dicséretesebb napokat produkálna, ha körülbelől 
junius vagy juliusra esnék. A polgári kalendárium- 
csinálók czéhe azonban – az emberi szükségletek- 
nek csodálatos félreismerésében — a nevezett hó- 
napot az esztendőnek ama róégiójába helyezték, 

mely a teremtés bölcs terve szerint a kiállhatat- 
lanságnak bőséges jeleivel untig van felruházva. 
A hazai évkönyvek mint ilyeneknek feljegyzik: 

rövid, borus napokat, neguinoctialis viharokat, hó- 
fuvatagokat, konczerteket, csuzos betegségeket stb., 

ugy, hogy minden illemes, józan gondolkozásu 

ember feljogositva érzi magát ar ssznlléére kedv- 
telenségre és a bélyeg szán- 
dékra. 

Az 1877. év – különben is kiváló év a Bal- 
kán keresztények felszabaditása által a török járom 
alól és az.. élettől — utolsó napjai nagyon is 
alkalmasak voltak a diplomatáknak rossz kedély- 

lat előidézésére, miért is sehogy sem látha- 

tom be, hogy csekélységem miért ne részesült 
volna az általános kedvtelen hangulatban, főkép 

kará ony estéjén, a midőn is az elmult éjen át- 

öngy ilkolási 

és én épen ska félben vola 

élt különös kaland a nyomasztó álomra bő alkal- 
mat nyujtott. Megbizható kutforrások ezen ese- 
mensről a ez mez 

a midőn 
hálószobám csengetyüjét az utczai összeköttetés 
által hatalmasan rángatták. Szolgám nyujtózkodva 
és ásitozva - miközben zárjel közé egy néhány 

hatalmas káromkodást szurt — utána nézett, hogy 
mi zavarja nyugalmát, de csakhamar azon örven- 
detes hirrel nyugtatott meg, hogy semmit sem 
látott. 

Egy elháritott veszedelem tudvalévőleg sok- 
kal nagyobb kéjérzetet szül, mint tiz átélt kelle- 
metlenség ezt tenni szokta, s igy megint neki- 
fogtam az éji nyugalom folytat sához, még pedig 
változatosság kedvéért a másik oldalamon. De 
máskép a csengetyü. Ez egy csendes, szolid pol- 
gári nyugalom szükségességét mintha nem is 
érezte volna, mert innen-tul oly élénk mozgékony- 
ságot fejtett ki, hogy csengésének se hossza, se 
vége nem szakadt. Ilyetén – az álmot korántsem 

előmozditó — kilátás mellett azon merész eltökélt 
ségre vetemedtem, hogy magam csapattá konczen- 

tráljam s önmagamat küldjem ki rekognoszeziro- 
zásra. Egy bizonyos idő ugyan eltelt, mig háló- 
sipkám nyilását fölfedezhettem, de a ki keres, az 
talál, és egy csomó bonyolódott evoluczió legyő- 
zése után az ablakhoz jutottam, hol is az obszer- 

vatoriumomat ütöttem fel a csengetyün történtek 
kifürkészése czéljából. 

Csend uralkodott az utczában, csak egy négy- 
ábos - a hű kutyafajhoz tartozó — osont el; 
különben egy lélek sem volt látható. De a csen- 
getyü is dicséretes állapotban létezett; kisértetek, 
de nem emberek ránczigálhatták csengetyümet, 
gondolám magamban; de ezen föltevést is téves- 
nek találtam, mert a kisértetek exisztencziájának 
hite sehogy sem fogamzott meg bennem. A világ 
valamennyi csengetyüjét és még egy néhányat — 
e nem ,ezt a czudar világott - megátkozva, 

poczkolódtam ismét fekhelyemre. De mit használ- 
nak a legszebb feltétek és átkok, ha a balsors 
akczióba lép ? egy negyedóra s sem telt el és 
már is elkezdődöt getyüm örgé é 
innentul sem e meg — mint a jó csárdá 
kivilágos kiviradtig. Egy lelkiismeretes bizottmá- 
nyi nyomozás a kora reggeli órákban a következő 
tényálladékot deritette ki. 

A természetnek egy kétlábu produktuma az 
emberi génuszból, bolondsági rohamában, egy ké- 
rődző állat csontvázának egy fragmentumát csen- 

getyüm vonójára kötötte, ugy, hogy ez a szabad- 
ban andalgó kutyák érzéki sóvárgását aggályos 
módon csiklandozta. Ezen négylábosok minden 
egyes példánya természetesen, lelkesült kedvtől 
eltelve, a nevezett csont-delikatessz birtokába akart 

jutni, s valahányszor egy-egy erőltetett rohamra 
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teli, hogy a mai szabadelvü 
kormány legyen 

az ország élén, hogy ezt az ily fontos nagy 

kérdések megoldásában sziv
vel-lélekkel kell 

követni. 

A harcz heves lesz, de tisztulnak a né- 

zetek, s ha a községi reform győzel
mesen 

kerül ki belőle, ennek hasznát az ország 

látja, mert a szabatos, gyors és egyöntetü 

közigazgatás egyik alaposzlop
a a mai állami 

életnek. 

Közeleg az ezredéves ünnep. Be kell 

fejezni a jogállam épületét. Mindny
ájan hord- 

junk hozzá anyagot, mert a haza mindnyá- 

junké ! 
Dr. L. N. 

Külföld, 
Szerbiában a helyzet rendkivül komoly, a 

dolog immár mihamarább kenyértörésre kerül. 
Állitólag a miniszterkrizis már is megtörtént : Ni 
kolajevics beadta lemondását, a mit azonban Sán- 
dor király egyelőre nem fogadott el. 

Megbizható forrásból jelentik ugyanis nekünk, 
hogy Nikolajevics miniszterelnök tekintettel azokra 
a nehézségekre és bonyodalmakra, a melyek mü- 
ködésének utját állják, most már belefáradt a 
kKormányzásba és Sándor királynak felajánlotta 
lemondását A király azonban azt nem fogadta el, 
mivel sem a szabadelvü, sem a haladó párt egy- 
magában nem elegendő erős arra, hogy kebelé- 
ből kormány alakittassék és e szerint Nikolajevics 
visszalépésével igen nehezen lehetne uj kabinetet 
alakitani, mert ennek még nagyobb nehézségek- 
kel kellene küzdenie, mint a mostani kormány- 

A szabadelvü párt most elhatározta, hogy a 
radikálisokat tovább támadni nem fogja, hanem 
kizárólag a haladópártiak ellen irányitja küzdel- 

mét. 
Magában a kabinet kebelében is heves jelene 

tek fejlődtek Nikolajevics miniszterelnök és Audo- 
novics liberális miniszter között. Nikolajevics mi- 
niszterelnök ugyan mindig azon volt, hogy a libe- 
rálisok és haladópártiak közti küzdelemben a semi- 
legességet megóvja és daczára annak, hogy a ha- 
ladópártiak folyton unszolták, hogy a szabadelvüek 
tulkapásaival szemben őket védje meg, e tekintet- 
ben semmiféle sikert sem tudott elérni, mivel a 
kabinet összealkotásánál fogva ebbeli törekvésé- 
ben mindig elégedetlenséggel találkozott. 

A helyzet e szerint a félhivatalos czáfolatok 

daczára, melyeket különben nem vesznek komo- 
lyan, igen válságos, mert annyi bizonyos hogy a 
jelenlegi állapotok teljesen tarthatlanok. Jellemző 
különben, hogy a szabadelvüek makacsul ragasz- 
kodnak azon bizodalmukhoz, hogy előkészitik a 

talajt az ő kormányzásuk részére. 

került a dolog, csengetyüm mindannyiszor hangos 
mozgásba jött, mire álmom elszomorkodva szám- 

kivetésbe ment. 
Ilyetén histórikus események után kedvte- 

lenségem és álmos levertségem valóban jogosult 
volt, és mivel rosszkedvüséggel, éppen ugy, mint 
tudatlansággal, nem szivesen szoktunk dicsekedni, 
közgyüléssé konstituáltam magamat és szótöbb- 
séggel azon határozatot vittem keresztül, hogy a 
karácsony-estét a házi unalmak körében tölt- 

sem el. 
Ezen határozat kivitele után első teendőm 

volt a kályha keleti oldalát lelkiismeretesen czer- 
nirozni, mire a kályhában lobogó lángok sustor- 
gásától és sziszegésétől elandalodva, gondolataim- 

hak utlevél nélküli szabad költözködési utat en- 

gedtem. 

Aprósázok. 

Az utczán. 

A menyecske oda szól a férjéhez: 
Ne vágj oly mord arczot. Az emberek 

még azt hiszik, hogy megcsallak. 

Figyelmeztetés. 

Hjah, fiatal ember, nősülni könnyü do- 

log, de vajjon el tud-e tartani egy csa
ládot ? 

Bogcsánat, én egyelőre csak a kedves 
leá- 

nyát kértem meg. 

A „S. K. V. és az U. K. E. 
Az Erdélyrészi Szász Kárpát-egyesület köz- 

gyülése aug. 21-én folyt le Szász-Régenben. A 
gyülésen az erdélyrészi magyar Kárpátegyesület 
Tészéről Radnóti Dezső titkár, Szabolcska Mihály, 
az ismert költő, Gidafalvy István kir. közjegyző és 
Kőrösy Albert főszolgabiró voltak jelen. 

A gyülést Dienesch Mihály dr. ügyvéd pont 
8 órakor nyitotta meg, bejelentvén, hogy Bruck- 
ner Vilmos dr. elnök nem jöhetett el a gyülésre. 
Azután üdvözölvén a megjelenteket, meleg sza- 
vakban mond köszönetet az Erdélyi Kárpát-Egye- 
sületnek, hogy ez ülésen képviseltette magát. 

Radnóthi Dezső E. K. E. főtitkár kért szót 
ezután. Szives meghivásuknak engedve, — ugy- 
mond - a legnagyobb készséggel és örömmel 
jöttünk ide hogy részt vegyünk erdélyrészi test- 
véregyesületünk közgyülésén. Az elnök urnak e 
részvételünket megköszönő szives szavaira en- 
gedjék meg, hogy pár szóval kifejtsem, mikép 
egyesületünknek kezdettől fogva az volt a czélja, 
a feladata, hogy keresse az érintkezést a legköz 
vetlenebbül mellette lévő testvéregyesülettel és 
hogy munkálkodását - a közös müködési terület 
következtében — testvéregyesületünk müködésével 

párhuzamra vonja. 
Minket ez idő szerint egymástól semmi sem 

választ el egyéb, mint a nyelv különbözősége. A 
a programm, mindkét egyesületnél ugyanaz. Fel- 
tárni szá y k gyönyörü termé- 
szeti szépségeit, hogy mi magunk is gyönyörköd- 
vén benne, másokban is felkeltsük a természet 
iránt való szeretetet, rajongást. Kiaknázni akarjuk 
a természetadta kincseket, hogy emelkedjék ez- 
által a közgazdaság és a kultura – Ebben a pro- 
grammban nincs politika, nincs ellentét, nines 
semmi olyas a nyelven kivül, mely elválaszt min- 
ket és épen ezért kezdettől fogva bizalommal, 

kereskedés és az ipar legtöbbnyire más ajku honfi- 
társaink kezében van s főleg a zsidó invázió és 
befolyás szemlátomást növekedik és folytonosan 
foglalja el az Aurelian által jelzett téreket." 

(Ki áll utjába a románnak a Kárpátoktól a 
Tiszáig, akár Pozsonyig, hogy ne kereskedjék és 
ne legyen iparos? Erre is Aurelian adta meg a 

választ : a közöny.) 

A „Gazeta" a „Pester Lloyd"-dal polemizál en- 
nek azon állitásával szemben, hogy Magyarorszá 
gon a szabadság közös volt. Hivatkozik Rákóczy 
Apafi korára, midőn a gör. kel. vallás csak türt 
vallás volt. Hol volt tehát mások egyéni szabad- 
sága? Aztán Wekerle min. elnök ellen fordul, a 
ki azt állitotta N.-Bányán, hogy nálunk nincs szó 
fajuralomról. Majd Kossuthnak egy Angliában tar- 
tott beszédéből idéz, hogy miként értelmezte az 
államnyelvet Végre panaszkodik a magyarositá 
miatt. Igy aztán ne beszéljen a „P. LIl." aköz sza- 
badságról. 

A kultura nevében. 

Kolozsvárról irják a „Gazetá'-nak: „Köszö- 
nöm a kultura nevében a kolozsvári közönségnek- 
hogy lakásom 8 ablaka közül és több lakósokéi 
közül, a melyek nem voltak kivilágitva, daczára, 
hogy távol voltam, még is csak egyet törtek be 

Egy román ügyvéd." 
Csak azt hallgatja el, hogy az aug. 18. vagy 

20-ki kivilágitáskor volt-e távol s hogy egyetlen 
ablakát kik törték be. 

A mármarosi románok. 

Roszner Ervin máramarosi uj főispánt az ot- 
tani románok minden községben diadalkapuval és 
hazafias üdvözlettel fogadták. A ,„Gazeta" erre ezt 
irja: ,Egy magyar-román testvéri vigjátékról van 
szó, a melyet már eltánczoltak a szerencsétlen 

szeretettel, rokonérzéssel, becsüléssel vi 
mi ifjak az idősebb testvéregyesület iránt, mert 
ugy vagyunk meggyőződve, hogy e kölcsönös bi- 
zalomban, e kölcsönös egyetértést ágrészünk 
egy nagy erkölcsi erőt nyerend, mert erős ben- 
nünk a hit, hogy a barátságos érintkezés nyomán 
ledőlnek a válaszfalak, melyek talán eddig minket 
a társadalmi és politikai életben két táborba osz- 
tottak, és eljövend az idő, midőn egy akarattal, 
egy érzéssel ugyanegy zászló alatt fogunk mind- 
nyájan küzdeni, hogy nemes és hazafias czéljain- 
kat megvalósithassuk. Ismételve tehát, hogy a 
személyes érintkezéssel nyilvánvalóvá akartuk tenni 
mikép mi testvérek és barátok vagyunk, az E. 
K. E. nevében még egyszer melegen üdvözlöm a 
tisztelt közgyülést és kivánom, hogy e közgyülése 
sikeres és eredményes legyen. 

A közgyülési tagok melegen fogadták az E. 
K. E kijelentéseit és hoch-ok mellett magyar él- 
jenekkel kisérték azt. 

Dienesch Mihály dr. elnök ujból felszólalt, 
hogy az E. K. E. által kifejezett törekvéshez a 
szász Kárpát-Egyesület részéről csatlakozását ki- 
nyilvánitsa. Örömmel hallja, hogy a testvér-egye- 
sület ilyen békés és barátságos irányban akar 

müködni. 

Román dolgok. 
A kereskedők Romániában. 

Romániában 36,885 kereskedő van és az Ilfov 
megyei 5710 czégen kivül csak 19,885 román, a 
többi pedig zsidó, görög, bolgár, stb. 

A Dreptatea"-nak ez sehogy sem izlik és e 

miatt igy ir: 
„Tehát méltán hivja fel Aurelian honfitár- 

sainak figyelmét erre az idegenek valóságos betö- 
résére a romániai kereskedésbe. Felhivja, hogy 
hagyjanak fel ebben az ügyben a közönyösséggel 

és igy végzi nevezetes czikkét: 
,Vigyázzunk. Romániáb évente emelkedik 

az idegen közgazdasági áramlat s észrevétlenül 

foglalja el a kereskedelmi ágakat. Ily módon tör- 

ténik meg az, hogy a közönyös nemzet saját 
ha- 

zájában idegenné lesz." 
Erre a „Dreptatea" ezt jegyzi meg : 

„A kitünő nemzetgazdásznak ezen figyelmez- 

tetése a Kárpátokon inneni románokra is alkal- 

mazható. A Kárpátoktól a Tiszáig a legtöbb 
me- 

gyében számbeli többségben vagyunk, azonban 
a 

Mi igaz a magyar tudósitásokból, 

nemsokára megtudjuk." 
Ott bizony mindig más szellem uralkodott 

mint az erdélyi kerületben, akár haragszik ezért 
a Gazeta", akár nem A Gyengék, Rednikek, Kö- 
kényesdiek máskép fogják fel hivatásukat, mint a 

vértanuk. 

A ,„Dreptatea" ez egyszer a szokott pattogó. 
ropogó vezérezikk helyett a magyar lapok nyilat- 
kozatait hozza szt. István napja alkalmából a me- 
lyeket mi itt nem forditunk vissza. Különösen tet- 
szik Magyari r. k. lelkésznek Temesvártt tartott 
beszéde a polgári házasság ellen. A máramarosi 
románokról azt jegyzi meg, hogy mert nem látnak 
tovább az orruknál, tehát mások sem látnának. 
Mi teljesen elhisszük, hogy mások Bukurestig is 
ellátnak, de nincs abban haszon. Jobb lenne má- 
soknak is a máramarosi románok szemeivel nézni 
a hazai dolgokat, mert ennek több hbasznát látnák. 

Nem tetszik a „Dreptatea"-nak a bukuresti 
uj román lap: a „Delfinul" sem, a mely elitéli a 
mi román naczionalistáinkat. „Azonban — ugy 

mond – nem rontja el a hazafiak örömét, mely- 
ből az ugorkaidény alatt nagy tőkét csinálnak." 

Tömlöczbe velel! 
Szomoruan irja a ,Drp.," hogy Karánsebesen 

3 napig lengett a magyar lobogó a község épü- 
letén, de román lobogó nem volt. Azonban egy 
jegenyetán megláttak egy román lobogót is, a me- 
lyen ez volt olvasható: „Éljen a császár", a má- 

Sik felén ez : „Éljenek a románok "Ezt elkobozták 

Tömlöczbe mindennel, a miromán!4 kiált fel a,Drp" 

— Sok lesz. 

KÜLÖNFELEK. 
A királyné őszi pragrammja. Ischlből 

hozzánk érkezett jelentés szerint a királyné pár 

nappal a király elutazása után a landskroni had- 

gyakorlatokra, a mi szeptember elsején történik 

meg, Ischlből egyenesen Korfuba megy, hol négy 

hetet szándékozik tölteni, mely idő elteltével a 

királyné hosszabb tartózkodásra Gödöllőre fog 

utazni. 
Rudolf trónörökös emlékezete. Lajos Vik 

tor főherezeg, mint Bécsből irják, Rudolf tról 

örökös születésének évfordulója alkalmából 
pc 

pás virágkoszorut küldött egyik udvari tiszt 

a rokona sirjára. A trónörökös sirboltját külön 
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tegnapelőtt, kivált a délelőtti órákban, nagyon 
sokan látogatták meg. 

József főherczeg előszava. Markusov- 
szky Béla a „Tüzrendészeti Lapok' szerkesztője 

négy köteles szakmunkát irt a tüzoltásról. Az első 
kötethez, a mely az országos tüzoltó szövetség tá- 
mogatásával már néhány nap mulva megjelen, 

József főherczeg irt előszót. 
Az özvegy trónörökösné nevenapja. Fénye- 

sen ülte meg Toblach fürdő közönsége Stefániá- 
nak, a jelenleg ott tartózkodó özvegy tr ónörökös- 
nőnek nevenapját. Mint ugyanis onnan irják, a 
névnap előestéjén a toblachi polgári zenekar a 
belga nemzeti himnuszszal üdvözölte a főherczeg- 
nőt, s a mikor a fogadó előtt megjelent, a szá- 
zakra menő tömeg zajos ovácziókkal fogadta. Az 
est beálltával pompás tüzijátékot rendeztek. Végül 
az osztrák néphimnuszt játszotta el a zenekar, a 
mit a fürdőhely lakossága s az idegenek egyaránt 
zajos tetszéssel fogadtak. A trónörökösné leány- 
kájával együtt az erkélyről nézte az ünnepet egé- 
szen annak befejezéséig s őszintén örültek a ked- 
ves meglepetésnek, a melyben a fürdőközönség ré- 

szesitette. 
Orbán Ferencz igazgató urat a Debreczen- 

Den tartott kereskedelmi iskolai tanárok kongresz- 
szusán a kereskedelmi tanárok országos egyesü- 

letének választmányába beválasztottá 
Az első szökőkút a Drexler kávéház előtti 

parkban elkészült és ma már ugyan köpik az 

oroszlánszájak a kristálytiszta forrásvizet. A szökő- 

kút igen csinos, a parkot, hol felállitva van, nagy- 

ban emeli és Kaertsch mérnök ur kitünő izlésére 

vall. Vivat legven 
z Az ola Udvari 

körökben ismét emlegetik, hogy az olasz trónörökös 

nőül veszi Klementin herczegnőt, a belga király 

475. lap 

lölik. Ez a vizsgálat még nincs befejezve, abban 
még semmi határozat nem hozatott s az 'előjeg gy- 
zési kérés csakis a nagyobb hatás kedvéért lett 
beadva. 

— Hangverseny. Csütörtökön, szept. 6-án a 
központi szállodé ákban Brummel E za és tthe 
fiatal zongoraművésznők egy igen érdekes hang- 
versenyt rendeznek. A műértő közönség figy elmét 
különösen felhivjuk e hangversenyre. Jegyekre 
már ma lőjegyezhetni Zeidner ur könyvkeres- 
Eeken 

A „Dreptatea" irja, hogy Romá- 
niában se fedeztek fel, de hol? A kormány 
katonákkal őrizteti, hogy a nép hozzá ne férhes- 
sen. Lám, lám, még a szabad Romániában is mi- 
lyen a kormán 

— A egyőzött Cody. Bizonyosan emlékeznek 
még olvasóink arra az exczentrikus versenyre, a 
mely két hónappal ezelőtt Budapesten folyt a 8 
lovat váltó Cody és egy kerékpáros között. A ver- 
senyben Cody volt a győztes, a kit állitólag még 
sehol sem tudtak leverni a kerékpárosok. Most 
azonban Münchenben megtörtént vele ez a szeren- 
csétlenség. Mint ugyanis onnan irják, az utóbbi 
záróversenyben Cody 164 kört csinált, mialatt 
Fischer, a kerékpáros 214 kört futott meg. A hét 
órás küzdelemben Cody 208 kilométert, a biczik- 
lista 258 kilométert hagyott maga mögött, a mi 
a kerékpár fényes győzelméről tanuskodik. 

— Kereskedelmi viszonyok Plojestiben. Plo- 
jestiból irják, hogy minden üzlet, főleg a rossz 
tengeri-termés következtében, pang. A váltó-óva- 
tolások napról-napra szaporodnak : az üzleti válság 
általános. Hitelnyujtás tekintetében a legnagyobb 

óvatosság szükséges. 
- Henrik főherczeg hajóparancsnok. Wil- 

helmshafenből jelentik, hogy Henrik porosz her- 
czeget kinevezték a Wörth" pánczélos hajó 

parancsnokává. 
legifjabb leányát. Az aostai herczeg 

ezzel a tervvel hozzák kapcsolatba. A herczeg a 

laetheni palotában szállt meg. 

Hosszufalusi Radu Popea bukuresti hirlapiró, 

Radu Popea lelkész fia, szülei házánál e hó 19 én 

este elhunyt. A „Romanul"-nak volt munkatársa 

s azután a „Natiunea"-nak Nyugodjék békével a 

honi földben ! 
A román közművelődési egylet ,„Asotia- 

tiunea" e hó 26. és 27. napjain Szászsebesen tartja 

évi közgyülését; 26-án este hangverseny, 27-én 

közebéd és bál lesz. Vigadjanak kedvükre! 
— Törvényjavaslat a tüzoltásról. Hieronymi 

Károly belügyminiszten – mint értesülünk — a 
közigazgatási reformról szől törvényjavaslattal 

a elé terjeszti a tüz- 

rendőri felügyelők Tendszeresítésére vonatkozó tüz- 

rendészeti törvényjavaslatot is. 
miniszterelnök gyásza. Sulyos csapás 

érte Wekerle miniszterelnököt és családját. Unoka- 
fivére Triff László főhadnagy, Ruszton meghalt. 

A honvédség köréből. A honvédelmi mi- 
niszter közzé teszi, hogy Imreh Benedek brassói 

dbeli tartalékos hadnagynak, 

a tiszti rendfokozatáról kért leköszönése elfogad- 

tatott. 
— A herczegprimás Esztergomban. Vaszary 

Kolos, bibornok, herczegprimás kedden reggel 8 
órakor Kohl Medárd dr. titkárja kiséretében eluta- 
zott a fővárosból Esztergomba. Négy öt napig 
marad ott s ez alatt a szokásos lelki gyakorlatait 

végzi. 
—– Az oláhbuza vám visszatéritése. Az oláh, 

valamint a szerb buza vámrestitucziója ügyében 
a magyar osztrák kereskedelmi miniszterek között 
tárgyalások vannak folyamatban. Az ügy való- 
szinüleg akként fog eldőlni, hogy az őrlési for- 
galom lebonyolitására adott egy évi időtartam hat 
hónapra fog szállittatni. 

ajtópert kap laptársunk a „Gaz, Trans." 
Ezen megtiszteltetést egy kollegája a „Poporul" 
szerkesztője Alexits György inditja Issekutz Győző 

orsz. képviselő által becsületsértés miatt. 
rassói kerületi betegsegélyző pénztár. 

Tudomásunkra jutott, a brassói kerületi 
betegsegélyző pénztárnak — betegnek jelentkezett 
tagok ellenőrzésére - néhány megbizható egyénre 
an szüksége. Pénztári tagok, kik a három hazai 
iyelvet birják, jelentkezhetnek a pénztár irodá- 

n. 

i lakós ma kijelentette szerkesztőségünkben, 
az a kincstári vámilleték, a melynek alapján 
114. 142 frt 46 kr. erejéig kére- 

aaptalea és légből kapott. Egy vizs- 
ly m ellene, de azt csakis ellenségei 

entek %ó sk őt Hazafias érzelmei miatt gyű- 

— Helyreigazitás. Rosculetiu Voieu hosszú- 

, 
Nyilttér. 

(Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség. 

luróoópa szálloda. = 

Csütörtökön augusztus 23-án, szombaton ang. 25-én és 
vasárnap aug, 26-án 

ecsetén 

ELITE-HANGVERSENY 
Lipne A. K. budapesti daltársulata által. 

Eellépő személyek: 

Falme Ella k. a., ifju euansonette-énekesnő. 
Gürtler Burgi k. a., tirol-énekesnő. 
Lipne Antónia női énekkomika. 
Obermayer Lőrincz ur, hangversenymester. 
Jászay Kamillo ur, hölgy-utánzó. 

Kezdete 8 órakor. Belépti dij 30 kr. 

Elkülönitett hely 50 kr. 

A müűsor szigoruan megválasztva, családok részére. 

Férfi- és női ruhák 
bármily szinüek és viseltek is legyenek, 

xOCh és Társa 

vegyészeti ruhatisztitó és javitó intézetében 
Budapest VIII., Népszinhaz-utcza 24. 

saját módszerük alapján meglepő szépen ujittat- 
nak fel. 

Vidéki megrendelések pontosan esz- 
közöltetnek. (I67) 1- 10 

Laptulajdonos: 

Dr. FISCE 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 
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Hirdetmény. 
A Brassó város tulajdonát képező némely 

volt jobbágyközségek területén fekvő ingatlanok 
miniszteri engedélylyel eszközlendő eladása iránt 
kedden, azaz folyó évi szept. hó 18-án Brassó 
város tanács háza üléstermében szóbeli árverés, 
valamint irásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni. 

Az eladásra kerülő tárgyak a következők : 
A) Ujfalu községben. 

A 223. h. sz. a. kuria az ö17. és 518. helyr. 
sz. a. kerttel együtt, továbbá a Farkas kert nevü he- 
lyen 4044. és 4047 helyr. sz. a. fekvő sántale 
valamint a falun alól nevü helyen 4533. helyr. 

AOS. 

fekvő rét, — ezen ingatlanok mint Bssztárk/ 
adaük el — becsérték 1200 frt 

B) Apácza község 
a) A kuria az összes gazdasági sépületekkel és a 

329-332. helyr. sz. a. szép gyümölcsössel együtt, 
becsérték 5000 frt. 

b) A házhely udvar és kerttel együtt (az ugyne- 
vezett Nándor féle telek 249. és 250. helyr. sz. 
a. becsérték 400 frt. 

c) Az alsó malom a eze 288. helyr. sz. a. a 
vizjoggal együtt, 2500 frt. 

d) A középső malom m köysézben 505. helyr. sz. a. 
a vizjoggal együtt, becsérté 2000 frt. 

e) A felső malom a mezőn 8013. helyr. sz. a. a vele 
8012. helyr. sz. a réttel együtt becs- 

frt, ték 
f) épitési e sznlnó 414 helyr. a. a 

faluban fekvő telek, az ugynevezett majob ud- 
var, bnrknk 150 frt. 

C) Krizba községben. 

a) A Lunka utczában 325. h. sz. a lévő ngvne 
vezett középső őrlőmalom 805. holyr. sz. a. 
hozzátartozó viz és malomjoggal együtt, bbes 
érték 3300 frt. 

b) A malom-utczában 340. h. sz. lévő ugyneve- 
zett alsó őrlőmalom 832. helyr. sz. a. a hozzátar- 
tozó viz- és malomjoggal, vlamata edö helyr. 
sz. a. kerthelylyel együtt becsérték 3300 frt. 

c) A leégett malomnak épitési helye a Lunka-ut- 
czában 288. h sz. és 188. helyr sz. a., hozzá- 
tartozó viz- és malomjogenl valamint a 739. 
helyr. sz a. kerthelyekkel együtt, becsérték 

14000 frt. 
D) Uj-Tohán közsézbone 

a) A 185. h. sz. a. kuria a 320. helyr. sz. a. ud- 
varral és gazdosági épületekkel együtt, vala- 
mint a 321. és helyr. sz a. kertrészlet és 

h sz. a. kesun 323. helyr. sz. a, becs- 
6000 Ért. 

b) melete 66. h. sz. a. korcsma 194. helyr. sz. 
a a hozzátartozó kerttelekkel együtt 195. helr. 
sz. a., becsérték 800 fi 
A kuriával ben fekvő 317. helyr. be 
vezetett udvarhely, a hozzátartozó karttel együt 
318. helyr sz. a., becsérték 300 Írt. 

d) A 278. helyr. sz. a. őrlőmalom az ezzel egy 
telekkönyvi testet képező őrlőmalomra átala- 
kitott hajdani ványoló 275. helyr. sz. a. e két 
épületet illető viz- és malomjoggal és a hozzá- 
tartozó 276. yr. sz. a. kerttel, valamint a 
szintén hozzátartozó 277. helyr. sz. m malom- 
csatornával együtt, becsérték 5,000 frt. 

E) Simon községben. 
a) A 11. h. sz. a. korcsma az istállóval dvar- 

ral együtt 3008. helyr. szám a., becsé 
Bó00 frt 

Az ugynevezett hivatalhely Gutzánban, a rajta 
lévő faházzal együtt 48710/, és 4871 b helyr. 
sz. a. (casa de crismá de lemne in Gutianü si 

pasiune), becsérték 30 frt. 

F) Alsó-Moest községben. 

a) Az 5570. holyr. sz. a. őrlőmalom Chea-ban, a 
hozzátartozó viz- és malomjoggal együtt, becs- 
érték 2000 frt. 
A 6060. helyr. sz. a. őrlőmalom Alsó-Moesten, 
a hozzátartozó viz- és malomjoggal, valamint 
a 6061. helyr. sz. a. malomcsatornával együtt, 
becsérték 18,000 frt. 

G
 

G Vledény községben. 
a) A 110. h. sz. a, kuria és a 111. h. sz. a. posta- 

ház, a hozzátartozó udvarokkal, istállókkal és 
kertekkel együtt 198, 199, 100 és 201. helyr. 
sz. a, becsérték 6000 frt. 
A 387. h. sz. a. beszálló-vendéglő, istállókkal, 
szinekkel, udvarral és kerttel együtt532 és 533 
helyr sz. a., becsérték T000 frt. 

c) A tüz által eonek 2751. helyr. sz. a 
a viz- és malon mjoggal, valamint a 175. helyt 
sz. a malomépitési telekkel együtt, becsértek 

00 frt. 
H) Zernest községben. 

a) A 106. h. sz. a. beszálló-vendéglő, istállóval, 
szinnel, udvarral és kis kerttel együtt 1094, és 
1095. helyr. sz. a, becsérték 5000 frt. 
A 478. 474. helyr. sz. a. malom, a Riu- 
patak melletti k ttel valamint a hozzátartozó 
viz és malomjoggal együtt becsértek 14,000 frt. 

c) Az 1040. helyr, sz a. alsó malom a Rm- -pata- 
kon, bessérték 16,000 frt. 

Szóbeli ajánlatok és pedig ugy az egyes, 
valamint az összes tárgyakra vonatkozólag csakis 
az árverésre kitüzött napon d. e. 8 órától d. u. 
óráig tehetők meg a kiküldött árverési bizottság 
előtt, mig ellenbenaz egyes tárgyakra, vagy az 
egyes községekben lévő ingatlanokra vonatkozó 
irásbeli ajánlatok az árverési tárgyalás előtti na- 
pon déli 12 óráig Brassó város polgármestere 
zeihez és az ajánlati tárgyalás napján sőt d. 

a kiküldött árverési bizottságnak ntjk 
atók át. 

Mindenik vevő t rtozik a szóbeli ajánlat meg 
keat illetve az irásbeli ajánlat átnyujtásakor 
egy 109, nyi bánatpénzt azon tárgy becsértékétől 
számitva, melyre az ajánlat vonatkozik, letenni. 
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Az 50 kros bélyeggel ellátott és a járandó 
Vánpénzzel terhelt irásbeli ajánlatok lezárva nyuj- 
andók át 

Az irásbeli ajánlatokban a felaj ánlt vételár, 
akár vonatkozik az egyes va több tárgyakra, 
minden egyes tárgyra nézve külön kulon számok 
kal és betükkel pontosan és világosan kiirandó, 
valamint árverező kereszt- és vezetékneve, nem- 
különben annak lakása is pontosan kitüntetendő. 

Azonfelül tartalmazniok kell az irásbeli aján 
o ajánlattevő azon nyilatkozatát, hogy az 
ajánlati- és szerződési feltételeket ismeri s hogy 
arokn magát teljesen alá áv eti. Miről venni szán- 
dékozók azon 
a közelebbi ajánlati- és árve 

gy 

megjeg yzés ssel ér , 

rési, valamint a szer- 

l 

ződési feltételek is az árverési tárgyalás napjáig 

a rendes hivatalos órák alatt Brassó város gazdá- 

szati hivatalánál betekinthetők. 
Tégül tudtul adatik, hogy azon politikai köz- 

ségek, 
gyak feküsznek, 
létező egyházi községek a fent jelölt árverési tár- 

Brassó, 1894. augusztus hó 2-án. 

e 10 órakor a városi gazdászati 

bóérlő kilépése napjától 1899. 
ig terjedő időre. 

melyek területén az eladásra kerülő tár-; 
valamint az ezen községekben 

tandó zárt ajánlatok, melyeknek azon 

Sz. 10526.–1894. 

Hirdetmény. 
Miután a jelenlegi haszonbérlő a szerződést 

megszegte, a három törcsvári városi őrlőmalom, 

ugymiut : 

1. az őrlőmalom Poartában, 
2. az őrlőmalom Alsó-Moesten 
3. az őrlőmalom Felső Moesten (Chea) 

hétlőn, azaz f évi szeptember hó 10-én délelőtti 
hivatalban a szer- 

ződésszegő bérlő költségén és veszélyén irásbeli 
ajánlati tárgyalás uiján a legtöbbet igérőnek ha- 
szonbérbe ki fog adatni és pedig a szerződésszegő 

évi október hó 31- 

A bélyegezett s 10/, nyi bánatpénzzel ellá- 
nyilatko- 

zatot kell tartalmazniok, hogy ajánlattevő a fölté- 
teleket ismori, és hogy azoknak magát feltétlenül 

előtti 10 óráig adandók át Hintz Ernő gazda 
gondnok urnak. 

Brassó, 1894. aug 17. 
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Hirdetmény. 
A brassói városi sinlők-házában létesitendő 

1229 írt 98 krral előirányzott vaslépcső kiadása 
iránt hétfőn, azaz f. évi szeptember hó 3-án dél- 
előtti 10 órakor ajánlati tárgyalás fog tartatni a 
városi gazdászati bivatalnál. 

Minélfogva vállalkozni szándékozók felhivat- 
nak, hogy a hélyegzett és 5%, nyi bánatpénzzel 
ellátott zárt irásbeli ajánlatukat a fent mondott 
óráig a városi gazdászati hivatalnál nyujtsák át, 
hol a közelebbi árlejtési szerződési feltételek, va- 
lamiut a terv és költségelőirányzat is a rendes 
hivatalos órák alatt bárki által betekinthetők. 

Brassó, 1894. aug. 13. 

l 

l 

gyaláson való részvételtől kizárva nincsenek. l 

: 
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Van szerencsén a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a 

DicoOn =a. sz. a. 
lévő jó hirnevü 

reggelizé szobát 
Teutsch czégtől átvettem s a legkényesebb igényeknek megfelelő- 
leg berendeztem. Finom hideg étkek és valódi jó italok bő vá- 
lasztékban kaphatók 

Tisztelettel 

ifj. Vitéz József. 

snsa g- rgs 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

Virag-sor 1. szam. 
1 

l „NAGY-SZEBEN, 

ajánlja szolgálat: ait 1 zakmá vágó müv letee ugy- 
mint arany- és ezüstpénzek, kalröld édstenek sorsjegyek bel- és kültöldi 
értékpapirok, reszvények, zálogleve ek, kötvények stb. napi árfolyam szerinti 

vetel es eladaáasára. 

EL ÖLE BGBT 
mindennemü sorsjegye ározott időtar- ekre e hat 
anik vagy folyó sz: tmlára 85 900, -nyi kölcsönöz kó kamatláb 
melle 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását 

l t zetenierayok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

BRASSÓ, 

Checciuecs-elkket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
földön tanulnak) minden bel és külföldi bankpiaczokra szigoruan a nap 
árfolyamok szerint kiállit. 

tékdőzsdei forgalmat 
eszközöl minden tk legjutányosabb feltételek mellett. 

TöÖke elhelyemzőknek, 
kik tőkéjüket jól jövedelmező értékpapirokban elhelyezni, v agy azokat jöve- 
delmezőbb értékekkel szemben becserélni óhajtják, komoly és megbizható 
szaktanácsokat nyujt. 

P TÉ 
y folyó számlára, vakrin jutalékmentes giró legjutá bl 

fellétele mellett elfog 
Minden zaloglevélmeműek, melyek különösen 

tőlkceelhelyezmzmzeshezm 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz 
tosabbak ajánltatnak. 

A Pesti Makysr Kereskedelmi Bank 
zeloglilevelei és meg 

a S, jutalokkal a 
nagaszebeni ált. takarékpénztár, ugpszintén az általános takarékpénztár és 

földbitelintézet záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a legkimerítőbben dijtala- 
nul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s legjutányosab- 
ban teljesíttetnek. s9 lő6-) 
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owyorki Gormania 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz i2. sz. 
Magyarországi osztály: Budapost, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

E Átlag 1893. deczember 31-én: 

277 millió M. 

75,413.IIG M. 

meferencmzmziálkkat adi 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEWVORKI BERVANÁ életbiztosító tánsaság 
vanak 

Erdély, Szlavonia, Horvát tország és vezérképvigelősége : 
Brassó, Lensor 25. szám, 1I. emelet jobbra. 

Telephon: si szám. 

Ervényben lévő kölvények 
Tényleges vagyonn 

Ügynökö ők alkalmaztatnak 
yyyy 

msego 

BocdOki 

MATILD- FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb - megfelelőleg szakértelemmel természet- 
hüen kezelt – a maga nemében páratlan savanyuviz. 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

Egy literes üveg viz ára esréést ö 
ató: 

Brassóban Weisz Mihály- 12. szám alatt lévő m 

krajczár. 

romban továbbá minden ásványviz-kereskedésben és 
vendéglőkben. 

Tisztelettel 

Gyeors József 
a forrás kezelőj 

Bodok. ám) 

—
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sál zö .. 
nyomdája — Grünfeld Vilmos. 


